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Аннотация
Рассказы Галины Артемьевой – мудрые, тонкие и честные. Все

они – о нас, обычных людях, живущих своей привычной жизнью.
Это истории о радости и печали, об искушениях и тех обыденных
чудесах, которые порой спасают нас в самые тяжелые моменты, о
равнодушии и безграничной любви.

«Волшебный калейдоскоп» – рассказ из сборника Галины
Артемьевой «Чудо в перьях».



 
 
 

Галина Артемьева
Волшебный калейдоскоп
Каждый день он пытался от них убежать: от толстой стро-

гой женщины, выдающей себя за мать (он-то знал, что ни-
какая она не мать – в лучшем случае тетка), от каких-то ее
родственников, сильных румяных улыбчивых парней, кото-
рые вдвоем запросто с ним справлялись, отнимали чемодан,
давали кефир с булкой и включали телевизор: смотри и не
балуйся.

А что там смотреть-то! Одни новости и все непонятные.
Зато сегодня он проснулся раньше всех, еще во сне оза-

ренный гениальной мыслью: все дело в чемодане! Бежать на-
до без него. Тогда, во-первых, он не будет шуметь, собира-
ясь, и не разбудит их, а во-вторых, легче будет справиться с
дверным замком, когда руки чемоданом не заняты. Да и что
там в чемодане нужного: чистая пара белья все равно назав-
тра станет грязной, Веркины фотографии – он ее и так пом-
нит, карту железных дорог можно сложить и спрятать в кар-
ман брюк. Чемодан – одна обуза. Запыхаешься таскать.

Он хотел было пнуть ногой чемодан, так долго мешавший
осуществлению его дерзких планов, но вовремя опомнился:
мстительный чемодан загремит от удара и придут парни с
матерью.

А так они еще поспят. Поспят-поспят, проснутся – нет



 
 
 

его! И след простыл. Загорюют небось! Принесут кефир с
булкой, поставят перед телевизором – а кушать-то некому!
Дядька из телевизора булку не съест. Он только смотреть на
нее может. А взять не может, даже если ты даешь, угощаешь.
Глазами водит вслед за булкой, а руку протянуть не смеет:
все равно стекло помешает. Так и будет кефир стоять себе,
стоять, а они тоже встанут и пригорюнятся! Вспомнят тогда,
как чемодан отнимали. Пусть вот теперь остаются с чемода-
ном. А он уйдет на свободу жить. Будет делать все, что захо-
чет, а не то, что велят.

Он показал чемодану язык. Чемодан смотрел во все гла-
за. Можно, конечно, с ним поговорить по-человечески, все
объяснить, чтоб не скучал, не обижался, что его с собой не
берут. Но нельзя шуметь. Ладно, не маленький. Сам пони-
мает, что должен остаться.

Он решительно поднялся, взял сандалии в одну руку, что-
бы тише было идти, на цыпочках, как балерина, побежал по
коридору. Как балерины ногами делают? Выше, выше, ко-
ленки не сгибают, скользят, скользят. Он сумел даже крута-
нуться несколько раз не хуже самой знаменитой балерины.
Верка бы позавидовала. У нее бы никогда так не получилось.
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